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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda - n° ICC 01/04 02/064

Juge Robert Fremr, Président - Juge Kuniko Ozaki - Juge Chang ho Chung5

Procès - Salle d'audience n° 36

Lundi 10 octobre 20167

(L'audience est ouverte en public à 9 h 34)8

M. L'HUISSIER : [09:34:37] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

(Le témoin est présent dans le prétoire)12

TÉMOIN : DRC-OTP-P-0301 (sous serment)13

(Le témoin s'exprimera en swahili)14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:08] Bonjour. Madame le15

greffier, veuillez citer l'affaire.16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:35:15] Bonjour, Monsieur le Président.17

Situation en République démocratique du Congo, affaire Le Procureur c. Bosco18

Ntaganda, ICC-01/04-02/04... 06.019

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:30] Très bien. Merci.20

Pourrions-nous avoir les présentations, s'il vous plaît ?21

L'Accusation d'abord.22

M. IVERSON (interprétation) : [09:35:36] Bonjour, Madame, Messieurs les juges,23

James Pace, substitut du Procureur, Selam Yirgou, commise aux affaires, Nicole24

Samson, premier substitut du Procureur. Et moi-même, Eric Iverson, substitut du25

Procureur.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:55] Merci. La Défense.27

Me GOSNELL (interprétation) : [09:35:58] Bonjour Monsieur le Président, Madame,28

ICC-01/04-02/06-T-150-Red-FRA WT 10-10-2016 1/93 CVZ T



Procès – Témoin DRC-OTP-P-0301 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

10/10/2016 Page 2

Monsieur le juge. Christopher Gosnell, représentant M. Ntaganda, ainsi que Chloé1

Grandon, Margaux Portier, Han-Catherine Morin et Dignité Bwiza. Je vous remercie.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:36:06] Merci, Maître Gosnell.3

Les représentants légaux des victimes, s'il vous plaît.4

Mme PELLET : [09:36:11] Merci, Monsieur le Président. Les anciens enfants soldats5

sont représentés par moi-même, Sarah Pellet, conseil au Bureau du conseil public6

pour les victimes.7

M. SUPRUN : [09:36:22] Bonjour, Monsieur le Président, Madame, Messieurs les8

juges.9

Les victimes des attaques sont représentées par le Bureau du conseil public pour les10

victimes. Anne Grabowski, juriste associée et moi-même, Dmytro Suprun, conseil.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:36:36] Merci, Maître Pellet et12

Maître Suprun.13

Avant de commencer le reste de cet interrogatoire, je vous rappelle que l'Accusation14

a utilisé 2 h 32 pour son interrogatoire principal. La Défense a commencé son15

contre-interrogatoire et a déjà employé 52 minutes, ce qui signifie qu'il lui restera16

donc 1 h 40 minutes. Donc, je préférerais prolonger la première séance afin de17

terminer ce contre-interrogatoire, ensuite de faire la pause pour que le prétoire18

puisse être préparé pour le deuxième témoin et raccourcir la deuxième séance.19

Mais Maître Gosnell, vous avez maintenant la parole.20

Me GOSNELL (interprétation) : [09:37:34] Merci beaucoup. J'ai bien pris en compte21

votre consigne.22

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite)23

PAR Me GOSNELL (interprétation) :24

Q. [09:37:51] Monsieur le témoin, bonjour.25

J'ai un petit éclaircissement à vous demander pour commencer par rapport à ce que26

vous nous avez dit vendredi dernier, à propos d'une ambiguïté éventuelle d'un mot27

swahili.28
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Si j'ai bien compris, c'est le mot kucemucha : K-U-C-E-M-U-C-H-A, qui pourrait être1

traduit comme « aiguiser » ou bien comme mettre quelque chose sur le feu. Vous2

savez, cela avait à voir avec le message que vous auriez entendu sur le Motorola. Et à3

deux reprises au cours de votre témoignage, page 48 ligne 21, page 67 ligne 22, les4

mots tels qu'ils sont traduits, seraient soit « les machettes doivent être aiguisées »,5

mais à la page 97, ligne 6, là vous dites « je ne voulais pas dire “aiguiser” ». Alors,6

j'aimerais bien qu'on se comprenne. Lorsque vous avez parlé de ce message, vous7

n'avez pas entendu de message disant « il faut que les machettes soient aiguisés ».8

Vous avez entendu un message disant « il faut que les machettes soient mises dans le9

feu ». C'est cela ?10

R. [09:39:25] Oui.11

Me GOSNELL (interprétation) : [09:39:55] Je n'ai pas de traduction sortant de mes…12

dans mes écouteurs. Je ne sais pas ce qui se passe. Bon, je vois qu'il y a quand même13

une traduction, puisque le compte rendu fonctionne.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:40:15]15

Q. [09:40:16] Monsieur le témoin, quelle était votre réponse ?16

R. [09:40:19] J'ai dit ceci : nous avons suivi un message à travers la base Motorola. On17

parlait de « kucemuca », c'est-à-dire mettre quelque chose sur le feu. Et non aiguiser.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:40:46] Merci.19

Me GOSNELL (interprétation) : [09:40:53]20

Q. [09:40:55] Et j'ai un... une question à vous poser à propos d'un autre mot qui,21

jusqu'à présent, n'a pas encore été prononcé. Je vais d'abord vous demander quelque22

chose à propos d'un vêtement, en anglais je dirais « wrap », en français on dirait23

« pagne », en kihema, ce serait un « suka » Est-ce que vous savez de quoi je parle24

lorsque j'utilise ces mots ? Qu'est-ce que cela évoque pour vous ?25

R. [09:41:44] Je sais que dans le swahili de chez nous, on appelle ça kikwembe (phon.)26

pour signifier « pagne ».27

Q. [09:42:05] S'agit-il d'un vêtement caractéristique des hommes hema ?28

ICC-01/04-02/06-T-150-Red-FRA WT 10-10-2016 3/93 CVZ T



Procès – Témoin DRC-OTP-P-0301 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

10/10/2016 Page 4

R. [09:42:33] Bon, je n'ai pas encore bien compris de quel type d'habit vous parlez.1

Quand on parle de kikwembe (phon.), chez nous, ce n'est pas un habit qui est porté par2

les hommes ; c'est un habit qui est plutôt porté par les femmes.3

Q. [09:43:00] Lorsque vous dites « dans notre région », vous parlez d'une région4

lendu, c'est ça, majoritairement lendu ?5

R. [09:43:15] Oui.6

Q. [09:43:21] Donc, d'après vous, en général, un homme lendu ne porterait pas ce7

type de vêtement, n'est-ce pas ?8

R. [09:43:35] Non, non, chez nous, non.9

Q. [09:43:42] Hier... hier (phon.), vous nous avez dit que vous avez vu de vos propres10

yeux cette base Motorola. Pourriez-vous nous donner un ordre d'idée de cette base11

Motorola ? Vous avez dit qu'elle était rectangulaire, pourriez-vous nous donner un12

ordre d'idée de la taille de la chose, de l'objet ?13

R. [09:44:21] Pour estimer cela, je peux dire que l'objet a une forme rectangulaire.14

Quant à sa longueur, je dirais 3 décimètres. Quant à la largeur, j'estimerais cela à un15

décimètre et demi. Voilà. Quelque chose de pareil. Quant à la hauteur, je peux16

estimer cela à 5 à 6 décimètres, quelque chose comme ça. Mais je ne peux pas vous17

donner ces dimensions avec une précision, puisque je n'ai pas eu le temps de18

mesurer l'objet en question.19

Q. [09:45:42] Donc, d'après vous, si je ne m'abuse, il y avait un lecteur de cassettes20

qui était incorporé dans cette base, c'est-à-dire qu'on pouvait ainsi enregistrer les21

communications entrantes et sortantes sur ces cassettes ?22

R. [09:46:05] Oui.23

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : [09:46:08] Correction de l'interprète :24

« enregistreur lecteur de cassettes ».25

Me GOSNELL (interprétation) : [09:46:13]26

Q. [09:46:14] Et d'après ce que vous avez vu, c'était lourd ? L'avez-vous porté,27

avez-vous vu quelqu'un le porter ? Comme ça vous pourriez peut-être... vous auriez28
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pu en déduire son poids éventuel ?1

R. [09:46:27] L'objet ne pèse pas très lourd, mais je ne l'ai pas transporté.2

Q. [09:46:38] Alors, sans rentrer dans les détails, pourriez-vous nous dire le nom de3

la personne ou alors identifier d'une autre façon la personne qui a apporté ce… cette4

base Motorola à Gutsi, d'après vous ?5

R. [09:47:05] Je ne sais pas exactement qui est la personne qui a apporté cette base6

Motorola. Je pense qu’elle était tombée lors de la bataille. C'étaient... C'étaient les7

éléments de l’UPC qui l'avaient fait tomber, et les autres l'ont ramassé.8

Q. [09:47:38] Dans votre déclaration de 2005, au paragraphe 26 ? pour ceux d’entre9

nous qui disposent d’un exemplaire papier...10

Me GOSNELL (interprétation) : [09:47:51] Et je demande à ce que l’on affiche cette11

page pour le témoin, s’il vous plaît, DRC-OTP- 0073-0397, que l’on trouve à12

l’onglet 1, page ERN 0402.13

(Le greffier d’audience s’exécute)14

Q. [09:48:33] Voici ce que vous avez dit aux enquêteurs en 2007 — et je cite et je vais15

citer en français : (intervention en français) « Quelques jours après mon arrivée à Gutsi16

et dans des circonstances que j’ignore, un déplacé de Mongbwalu à Gutsi avait17

installé dans une salle de l’école primaire du village un système de “base18

Motorola”. »19

(Interprétation) Donc, est-il vrai que le Motorola a été installé dans l’école primaire de20

Gutsi par une personne déplacée venant de Mongbwalu ?21

R. [09:49:25] Vous savez, il y a déjà beaucoup de temps qui s’est écoulé depuis que22

j’ai fait cette déclaration, mais je pense que c’est vrai.23

Q. [09:49:47] Cette personne était-elle... Enfin, je vais dire cela autrement. N’est...24

N’est-il pas vrai qu’il y avait deux personnes qui utilisaient, qui faisaient marcher25

cette base Motorola ?26

R. [09:50:08] Opérer avec la base Motorola, je ne comprends pas ce que vous voulez27

dire par là, mais tout ce que je sais et que j’ai dit, c’est qu’il y avait deux personnes.28
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Parmi elles, un certain Mateso qui était chargé de nous donner des informations qui1

étaient captées à partir de la base Motorola.2

Q. [09:50:44] Ces deux personnes étaient-elles aussi chargées d’écouter les messages3

sur cette base Motorola ?4

R. [09:50:59] La base Motorola se trouvait dans une salle. Ce n’est pas tout le monde5

qui était autorisé d’y entrer pour suivre les messages. La pièce était petite ; alors, ce6

n’est pas tout le monde qui était autorisé d’y entrer. Parmi les deux personnes, une7

d’entre elles nous donnait régulièrement l’information. J’ai eu, une fois, l’occasion8

d’entrer dans cette pièce également.9

Q. [09:51:45] Un peu plus loin dans la page, paragraphe 28, toujours en français,10

voici ce que vous dites : (intervention en français) « Les deux personnes en charge de11

l’écoute ont décidé d’envoyer deux messagers à Buli… » et cetera.12

(Interprétation) Alors, dans cette déclaration de 2005, vous avez dit que deux13

personnes écoutaient le Motorola. L’un (phon.) de ces deux personnes… l’une de ces14

deux personnes était-elle Mateso ?15

R. [09:52:23] Oui.16

Q. [09:52:24] L’autre s’appelait Idi, n’est-ce pas ?17

R. [09:52:31] Non.18

Q. [09:52:36] Qu’en est-il d’une personne appelée « Tchadien » ?19

R. [09:52:43] Je ne connais pas de personnes sous le nom de « Tchadien ».20

Q. [09:53:01] Les personnes qui surveillaient les communications sur cette base21

Motorola étaient des combattants, n’est-ce pas ?22

R. [09:53:10] Non, ils n’étaient pas des combattants. Les messages étaient destinés à23

toute la population.24

Q. [09:53:23] Et cette base Motorola, d’après vous, était capable d’intercepter des25

messages venant de Kilo, n’est-ce pas ?26

R. [09:53:39] Oui, il y avait également des messages en provenance de Kilo, oui.27

Q. [09:53:48] Et Kilo est à peu près à 13 — 13 — voire 15 kilomètres de Gutsi, à vol28
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d’oiseau, n’est-ce pas ?1

R. [09:54:08] Vous parlez de Kilo ? Je pense que la distance entre Kilo et Gutsi est2

beaucoup plus importante que celle que vous avez donnée.3

Q. [09:54:26] Et le terrain est assez accidenté ; entre Kilo et Gutsi, il y a des collines ?4

R. [09:54:36] Oui, mais je dirais que Gutsi n’est pas une localité située sur les collines.5

Et Kilo se retrouve un peu plus en contrebas de Gutsi.6

Q. [09:55:10] Alors, ai-je raison de dire que, le lendemain de votre arrivée à Gutsi, il y7

a eu une attaque de l’UPC sur Gutsi ?8

R. [09:55:27] J’avais dit ceci : quand je suis arrivé à Gutsi, il y avait exactement une9

attaque de l’UPC qui avait eu lieu.10

Q. [09:55:39] Monsieur le témoin, je crois que c’est une réponse... une question à11

laquelle vous pouvez répondre par « oui » ou par « non ». Y a-t-il eu une attaque sur12

Gutsi le lendemain de votre arrivée à Gutsi, d’après vous ?13

R. [09:56:05] J’ai dit dans ma déclaration que quand nous sommes arrivés à Gutsi,14

c’était un mardi. Le lendemain, c’est-à-dire mercredi, il y a eu une attaque de l’UPC.15

L’attaque avait eu lieu sur l’axe Gutsi et dans la localité environnante.16

Q. [09:56:41] Et le lendemain, le lendemain du jour prévu pour la réunion de17

pacification, il y a eu une autre attaque des forces de l’UPC sur Gutsi… ou vers18

Gutsi, en tout cas.19

R. [09:56:59] J’avais dit que le samedi, il y a eu une deuxième attaque qui a eu lieu20

sur l’axe Gutsi.21

Q. [09:57:18] Et alors, d’après vous, le lundi suivant, il y a eu une troisième attaque,22

n’est-ce pas ?23

R. [09:57:28] Le lundi de la semaine qui a suivi, je ne pense pas, mais ce qui me24

revient à l’esprit et dont je me rappelle, c’est l’attaque qui a eu lieu le samedi. Je ne25

me rappelle pas une autre attaque à part celle-là.26

Q. [09:58:11] Penchons-nous sur le paragraphe 32 de votre déclaration, page 0404,27

donc ERN se terminant par « 404 ». Vous y décrivez l’attaque qui a eu lieu le samedi.28
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Vous dites que les jeunes lendu ont bloqué les forces de l’UPC à Roy — R-O-Y — et,1

ensuite, vous dites — et je cite : (intervention en français) « Le lundi, l’UPC a lancé2

d’autres attaques sur Gutsi ». (Interprétation) Donc, ce que vous avez (phon.) dans3

votre déclaration de 2005, c’est correct ? Il y a bel et bien eu une attaque sur Gutsi le4

lundi ?5

R. [09:59:18] D’accord. C’est vrai. Vous savez, je n’ai pas une mémoire comme un6

ordinateur qui peut garder des informations pendant des années. Je peux oublier des7

événements. J’ai fait cette déclaration en 2005, il se peut que je puisse oublier8

quelque chose.9

Oui, en 2005, quand j’ai fait la déclaration, c’était deux ans après les événements.10

Donc, ma mémoire était encore plus fraîche.11

Q. [10:00:04] Et les forces UPC utilisaient des armes, des fusils dans ces trois... dans12

ces trois attaques, n’est-ce pas ?13

R. [10:00:14] Oui.14

Q. [10:00:22] Étaient-ils bien organisés ?15

R. [10:00:27] De qui parlez-vous ?16

Q. [10:00:33] Les... Les attaquants de... de l’UPC, dans ces trois attaques dont vous17

venez de nous parler.18

R. [10:00:51] Les éléments de l’UPC étaient déjà bien organisés. J’ai dit cela parce que19

quand j’ai quitté Bunia, en août 2000, les éléments de l’UPC étaient déjà organisés. Ils20

étaient déjà bien organisés et avaient déjà une structure mise en place.21

Q. [10:01:25] Et par rapport à ces trois attaques avec échanges de coups de feu et des22

forces bien organisées, c’étaient les forces lendu qui avaient le dessus, n’est-ce pas ?23

R. [10:01:46] Si je vous dis que UPC était organisée, parce que lorsque j’étais à Bunia,24

ils avaient leurs chefs, c’est ce qui me pousse à dire qu’ils étaient organisés ; mais25

s’agissant de la guerre, sur le champ de bataille, je ne dirais pas que UPC… je ne26

peux pas donner un jugement sur ça parce que, moi, je n’y étais pas.27

Q. [10:02:22] Peut-être que ma question ne vous a pas été bien traduite. Ma question28
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était tout simplement la suivante : est-ce que j’ai raison de dire que, par rapport à ces1

trois attaques sur Gutsi, les combattants lendu ont gagné et réussi à repousser les2

attaques ?3

R. [10:02:50] Vous... Vous parlez des Lendu. Se défendre en face de l’UPC ; c’est ça4

votre question ?5

Q. [10:03:06] Dans ces trois attaques à Gutsi, en effet.6

R. [10:03:25] C’est… La situation n’était pas bonne. Vous savez, pendant ces attaques,7

on essayait de repousser l’ennemi, mais c’était difficile. Il y avait des blessés, il y8

avait des... des personnes tuées également.9

Q. [10:03:59] Est-ce que vous pourriez nous donner le nom de certains combattants10

lendu ?11

R. [10:04:12] Lorsque je suis arrivé ici, premièrement, j’avais dit qu’il y avait des12

leaders lendu. Chaque fois, quand il y avait attaque au village, les leaders, ils13

pouvaient pousser des cris en utilisant des cornes ou en battant sur les tam-tams. Ce14

qui poussait à toute la population de s’enfuir, mais on le faisait d’une façon15

volontaire.16

Q. [10:04:57] Monsieur le témoin, est-ce que vous vous souvenez de la question que17

je vous ai posée ?18

R. [10:05:08] Vous m’avez posé la question si je pouvais citer le nom d’un seul19

combattant lendu parmi ceux-là qui ont combattu l’UPC. Je pense que telle était20

votre question.21

Q. [10:05:28] Donc, vous aviez compris ma question. Pouvez-vous y répondre, s’il22

vous plaît ?23

R. [10:05:38] Je dis ceci : il n’y avait pas une organisation comme telle, il n’y avait24

personne qu’on pouvait… on ne pouvait pas citer qui que ce soit. Mais je dirais ceci :25

c’était un groupe… c’étaient des volontaires, qui, chaque fois quand il y avait des26

attaques, quand il y avait des coups de feu, ils pouvaient… ces volontaires pouvaient27

prendre des bâtons, des machettes et aller du côté où l’attaque provenait.28

ICC-01/04-02/06-T-150-Red-FRA WT 10-10-2016 9/93 CVZ T



Procès – Témoin DRC-OTP-P-0301 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

10/10/2016 Page 10

Q. [10:06:21] Est-ce que, dès lors, on a réussi à repousser l’attaque de l’UPC sur Gutsi1

simplement avec des bâtons et des machettes ?2

R. [10:06:37] Oui, oui, en ce moment-là, c’est ce que la population utilisait.3

Q. [10:06:47] Je vois. Et donc, pas d’armes à feu ?4

R. [10:06:54] À l’époque, les Lendu n’avaient pas encore une structure comme telle.5

Ils étaient en train de récupérer des fusils sur le terrain, mais, à l’époque,6

l’organisation n’était pas encore mise en place comme telle.7

Q. [10:07:22] Donc, ils avaient des armes à feu, finalement ?8

R. [10:07:33] Où est-ce qu’ils ont trouvé des fusils ? Ils étaient en train de ramasser9

certains fusils sur le terrain, parce que, à un moment donné, j’ai vu qu’ils ont10

abandonné un fusil sur l’axe Kilo parce qu’il y a certains gens qui n’ont pas pu11

utiliser le fusil qu’ils ont ramassé.12

Q. [10:08:17] Et donc, ces fusils ont été abandonnés le long de la route, et j’imagine13

que vous, vous les avez ramassés ?14

R. [10:08:33] C’était lorsqu’ils prenaient la fuite.15

Q. [10:08:41] Est-ce que vous pourriez nous donner le nom de l’un ou l’autre16

volontaire qui, du côté lendu, allait au combat quand cela s’avérait nécessaire ?17

R. [10:09:08] J’ai dit ceci : lorsqu’ils entendaient des coups de feu, les leaders18

pouvaient faire des bruits, des… on demandait à toute la population de se rendre au19

lieu où l’attaque… d’où l’attaque provenait, mais je ne peux pas vous citer un nom...20

un seul nom. Je ne sais pas quel nom vous donner.21

Q. [10:09:41] Est-ce que l’homme dont vous nous avez parlé vendredi s’appelait22

Butsoro ?23

Me GOSNELL (interprétation) : [10:10:00] Pour mon collègue, c’est un nom repris à la24

page 37.25

R. [10:10:05] Ah ! Oui, Butsoro, c’est un jeune homme de Kobu. Il a été blessé lors26

d’une attaque.27

Q. [10:10:20] Est-ce que Dyikpanu était également un combattant ?28
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R. [10:10:30] Dyikpanu n’était pas un militaire. Il ne combattait pas. Dyikpanu, je ne1

sais pas là où on l’a arrêté. J’ai vu seulement la dépouille de Dyikpanu, mais je ne2

sais pas quand est-ce qu’il a été arrêté.3

Q. [10:11:01] Et vous contestez que Mateso ait été un combattant ?4

R. [10:11:14] Mateso n’était pas un combattant. Mateso, c’est un des leaders dans le5

village. Il avait comme… il était un… un homme d’affaires, mais, pour le moment, il6

ne le fait plus. C’est un des leaders du village. Il était parmi les sages. C’est un7

intellectuel… Dans le village, il était aussi compté parmi les intellectuels, les gens qui8

ont fait les études.9

Q. [10:11:55] Vous nous avez parlé de l’invitation à la réunion de pacification,10

laquelle invitation avait été apportée à Gutsi par un jeune homme qui avait été arrêté11

par les soldats de l’UPC. Ai-je raison de dire que vous étiez là, vous-même, présent,12

personnellement, lorsque cet homme… ce jeune homme est arrivé et a remis13

l’invitation à cette réunion ?14

R. [10:12:33] J’ai reçu seulement l’information, mais je n’en ai pas été témoin oculaire.15

Q. [10:13:13] Paragraphe 24 de votre déclaration, PRN (phon.) 401 : (intervention en16

français) « J’étais personnellement présent lorsque le messager a délivré le message à17

la communauté lendu... » (interprétation) Donc, vous étiez, réellement,18

personnellement présent ?19

R. [10:13:43] (Intervention non interprétée)20

L’INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Peut-on demander au témoin de répéter sa21

réponse ?22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:13:59] Monsieur le témoin, il23

semblerait que votre dernière réponse n’a pas été saisie par les interprètes.24

Pouvez-vous la répéter ?25

Me GOSNELL (interprétation) : [10:14:13]26

Q. [10:14:15] (Intervention non interprétée)27

R. [10:14:18] Peut-on agrandir le... mon écran pour que je lise très lisiblement ?28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:14:29] Le greffier, s’il vous1

plaît.2

(Le greffier d’audience s’exécute)3

Me GOSNELL (interprétation) : [10:14:36]4

Q. [10:14:39] Paragraphe 24, vous voyez que, quatre lignes en partant du bas, il y a5

une ligne — et je cite : (intervention en français) « j’étais personnellement présent ».6

R. [10:15:11] Oui, j’étais présent lorsque Mateso nous a donné le message, parce que7

le message nous avait été transmis par Mateso.8

Q. [10:15:31] En fait, ce que l’on lit ici dans ce paragraphe, c’est que vous étiez9

personnellement présent lorsque le messager a délivré le message. Et vous nous10

dites, maintenant, que c’est Mateso qui a délivré le message ?11

R. [10:15:50] Le message nous avait été transmis devant tout le monde. Vous savez,12

Mateso, c’était un leader du village, il avait l’habitude de nous donner des13

informations. Chaque fois quand un message était envoyé à la population, et toute la14

population se rassemblait devant la concession du chef du village, et c’est là où on15

nous avait donné ce message.16

Q. [10:16:26] Juste un peu plus haut dans ce même paragraphe, on peut lire en17

français : (intervention en français) « Il a été envoyé par les milices UPC à Gutsi avec18

un message oral destiné aux notables et à toute la population lendu. » (Interprétation)19

Est-ce exact, c’était un message oral ?20

R. [10:17:01] Ce que je vous dis, moi, j’ai entendu ce message oralement. Il y avait21

quelqu’un qui nous a communiqué, c’est Mateso qui l’a dit. Je n’ai pas vu un22

message écrit, mais on nous a dit que le message nous a été envoyé, mais, moi, je n’ai23

jamais vu une quelconque lettre.24

Q. [10:17:39] Pour que les choses soient tout à fait claires, Monsieur le témoin, est-ce25

que vous êtes en train de nous dire que vous, vous n’avez pas vu le messager envoyé26

par l’UPC pour délivrer ce message qui provenait de l’UPC ?27

R. [10:18:01] C’est ce... ce que je vous dis. Moi, j’ai eu ce message à partir de Mateso.28
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Il a communiqué le message devant tout le monde.1

Q. [10:18:16] Et donc, la réponse à ma question : vous me dites maintenant que vous2

niez avoir vu le messager qui a physiquement remis le message ?3

R. [10:18:35] Le message nous avait été transmis par quelqu’un. Il est possible.4

Q. [10:18:49] Quelqu’un d’autre que Mateso alors ?5

R. [10:18:53] Je vous dis que c’est Mateso. C’est lui qui nous avait transmis ce6

message. Et lui, il avait eu ce message de cette personne, mais je ne sais pas qui on a7

envoyé. Je ne connais pas cette personne, ce messager.8

Q. [10:19:22] J’aimerais vous ramener au paragraphe 27 de votre déclaration de 2005,9

c’est le même document, nous pouvons le garder à l’écran, si ce n’est que nous....10

nous devons défiler à la page suivante ; il s’agit ici du message qui a été entendu le11

vendredi sur la Motorola, et donc je vais vous lire une bonne partie votre12

témoignage et je lis en français : (intervention en français) « La veille du vendredi fixé13

pour la rencontre de pacification, les deux personnes en charge de la base Motorola14

ont capté un message radio entre les troupes de l’UPC, stationnées à Kobu, et celles15

stationnées à Kilo dans lequel le responsable militaire de Kilo recommandait à un16

certain commandant Salumu de Kobu de faire passer un militaire pour une autorité17

civile, un notable plus précisément en l’habillant en costume et cravate et de18

l’envoyer à la rencontre de réconciliation en le présentant comme étant Thomas19

Lubanga. Le message mentionnait également que ce déguisement aurait permis20

d’attirer l’attention de la population et des notables lendu qui seraient venus21

nombreux au meeting de Sangi. Le message... Le message continuait en ordonnant22

de capturer les notables lendu et de les amener à Kilo où il avait été aussi mentionné23

dans la “base Motorola” que Lubanga se trouvait. » (Interprétation) Est-ce que ce que24

nous avons dans ce paragraphe est vrai ou erroné ?25

R. [10:21:42] Ce qui est inscrit sur ce paragraphe, c’est un message qu’on nous avait26

donné. Ici, il est bien dit que c’est un message qu’on nous a donné, et c’est ce que27

moi j’ai donné. Nous sommes arrivés là-bas pour écouter les informations et ce28
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qu’on nous a donné comme information.1

Q. [10:22:12] En fait, ce paragraphe nous dit quelque chose de légèrement différent2

de votre témoignage, en tous les cas à un détail près, puisque vous nous dites que le3

message qui vous, a été transmis sur la base Motorola non pas que les individus4

devaient être tués, mais ils devaient être capturés.5

Est-ce que vous vous souvenez si le message disait s’il fallait capturer les gens6

seulement ou les capturer et les tuer ?7

R. [10:22:50] Le message ne voulait pas dire capturer les personnes et les tuer, non.8

C’était juste les capturer et les emmener à Kilo.9

Q. [10:23:11] Et ce que l’on dit dans le paragraphe à propos de Thomas Lubanga était10

vrai par rapport à son contenu ?11

R. [10:23:31] C’est un message qu’on nous a transmis. C’était ça, mais je ne sais pas12

si… s’il était là personnellement. Il était peut-être représenté. On avait dit qu’on13

devrait habiller quelqu’un et qu’on le présente en prétendant que c’est lui Thomas14

Lubanga.15

Q. [10:24:09] Le jour qui était prévu pour cette réunion de pacification, et vous nous16

avez dit que c’était un vendredi — ai-je raison de dire que vous avez entendu des17

coups de feu provenant de Sangi pendant toute la journée ?18

R. [10:24:32] Il y avait des détonations intenses, ce jour-là.19

Q. [10:24:45] C’était à peu près à quel moment que ces coups de feu plus intenses ont20

commencé ?21

R. [10:25:03] Je ne peux pas vous donner l’heure exacte de mémoire, mais il est22

possible que ça soit 12 heures ou 13 heures, quelque chose comme ça, parce que, ce23

jour-là, le matin, nous nous sommes levés, il n’y avait pas de coups de feu. Les coups24

de feu ont commencé un peu plus tard. Et les coups de feu ont continué au-delà de25

12 heures jusque dans la nuit.26

Q. [10:25:46] Voyons si je peux rafraîchir votre mémoire.27

Me GOSNELL (interprétation) : [10:25:57] Alors, passons à la page 0403, paragraphe28
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30 de cette déclaration de 2005, que vous avez signée dans une langue que vous1

pouvez lire — je vous lis, et c’est en français : (intervention en français) « Le vendredi2

fixé pour la rencontre de réconciliation avec l’UPC, Gutsi s’est réveillé dans le calme,3

mais à partir de 10 heures du matin ou un peu plus tard, j’ai entendu des coups de4

feu éclater du côté de Buli et de Sangi. »5

Q. [10:26:38] (Interprétation) Est-ce que cela vous rafraîchit la mémoire et que, donc,6

d’après vos souvenirs, il semblerait que les coups de feu ont commencé vers7

10 heures du matin et non pas à l’heure que vous venez d’avancer ?8

R. [10:26:54] Oui, l’heure est mentionnée là-bas, oui, c’est correct ce que vous dites.9

Vous savez, il y a plusieurs jours qui se sont écoulés, donc c’est difficile de me10

souvenir des choses avec exactitude. C’était depuis 2003, aujourd’hui, nous sommes11

en 2016. Il y a plusieurs... plusieurs années passées, donc, je peux oublier certains12

détails.13

Me GOSNELL (interprétation) : [10:27:21] Monsieur le Président, je pense qu’il faut14

passer à huis clos partiel pour les prochaines questions.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:27:30] Très bien.16

Madame la greffière d’audience, passons en huis clos partiel, je vous prie.17

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 27)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:23:42] Nous sommes en audience publique.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:23:56] Merci.2

Monsieur le témoin, vous serez ravi d’apprendre que votre témoignage est terminé.3

Nous tenons à vous remercier au nom de la Chambre. Nous vous remercions d’être4

venu témoigner ici, d’avoir patiemment répondu à toutes les questions qui vous ont5

été posées, et sachez que votre témoignage nous aidera dans la manifestation de la6

vérité. Donc, nous vous remercions fort chaleureusement et nous vous souhaitons un7

bon retour chez vous.8

Monsieur l’huissier, veuillez escorter le témoin hors du prétoire.9

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)10

Maître Gosnell.11

Me GOSNELL (interprétation) : [11:24:46] Monsieur le Président, nous n’avons12

toujours pas de numéro d’ERN pour l’avant-dernier document que j’ai montré, mais13

j’en... je souhaite quand même en demander le versement.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:25:00] Vous parlez du15

courriel ?16

Me GOSNELL (interprétation) : [11:25:03] Oui, la note d’enquêteur.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:25:05] Monsieur Iverson, y18

voyez-vous quoi que ce soit à redire ?19

M. IVERSON (interprétation) : [11:25:11] Non, la seule objection, éventuelle, serait20

pertinence... manque de pertinence, parce que nous considérons que le conseil de la21

Défense n’a pas établi le lien entre le témoin et la note, en nous basant sur ses22

réponses, bien sûr.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:25:29] Écoutez, j’imagine que24

votre but, c’est de récuser le témoin.25

Me GOSNELL (interprétation) : [11:25:37] Oui, mais pour... bien sûr, il faut que vous26

acceptiez la véracité de sa teneur, si vous voulez le prendre en compte pour... si vous27

voulez le prendre en compte, pour la récusation. Enfin, à mon avis de toute façon, le28
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seuil est tout à fait requis.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:26:02] Très bien.2

Écoutez, je... vous rappelle que nous avons une démarche assez généreuse quant à3

l’admissibilité des documents, donc ce document va être versé au dossier et recevra4

la prochaine cote de la Défense.5

Madame le greffier, s’il vous plaît, pouvez-vous, lorsque la cote sera attribuée, nous6

la faire parvenir ?7

Non. On vient de me dire que nous ne pouvons pas avoir la cote tout de suite, mais8

nous la recevrons en temps et heure.9

Donc, nous allons prendre notre pause de 30 minutes, et nous reprendrons donc à10

11 h 55, mais nous ne poursuivrons que jusqu’à 13 heures.11

Donc, la deuxième séance sera un peu plus courte. Merci.12

M. L’HUISSIER : [11:27:08] Veuillez vous lever.13

(L’audience est suspendue à 11 h 27)14

(L’audience est reprise en public à 11 h 59)15

M. L’HUISSIER : [11:59:40] Veuillez vous lever.16

Veuillez vous asseoir.17

(Le témoin est présent dans le prétoire)18

TÉMOIN : DRC-OTP-P-079219

(Le témoin s’exprimera en français)20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:00:12] Bonjour à nouveau. Je21

vois quelques changements dans la composition des équipes. Donc, je demanderais22

que l’on me donne les nouvelles équipes. Monsieur Iverson.23

M. IVERSON (interprétation) : Du côté du Procureur, Monsieur le Président, James24

Pace n’est plus présent, et Kristy Sim, substitut, est présente ; le reste est inchangé.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:00:40] Merci. La Défense, je26

vous prie.27

Me GOSNELL (interprétation) : [12:00:44] Monsieur le Président, je suis ici28
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accompagné de M. (phon.) Martineau… et de M. Guillaumé, uniquement... de1

Mme Martineau, Isabelle Martineau et de Jules Guillaumé, uniquement.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:00:59] Pourquoi avez-vous dit3

« uniquement de » ?4

En ce qui concerne les représentants légaux des victimes, je ne vois pas de5

changement.6

Monsieur le témoin, bonjour une fois de plus dans la salle… bonjour dans la salle,7

Monsieur le témoin.8

LE TÉMOIN : [12:01:18] Bonjour.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:01:23] Bonjour encore une10

fois, Monsieur le témoin.11

LE TÉMOIN : [12:01:30] Bonjour, Monsieur le président… le juge, plutôt.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:01:39] Nous apprécions,13

Monsieur le témoin.14

Monsieur le témoin, vous avez été convoqué pour témoigner dans l’affaire Le15

Procureur c. Bosco Ntaganda, et j’aimerais au nom de la Chambre devant laquelle vous16

vous trouvez, vous souhaiter la bienvenue dans ce prétoire.17

Très bientôt, vous entendrez des questions qui vous seront posées d’abord par les18

juges et les Procureurs. Et à cet égard, j’aimerais vous donner quelques indications.19

D’abord, vous êtes invité à écouter attentivement ces questions. S’il y a quoi que ce20

soit que vous ne compreniez pas bien, n’hésitez surtout pas à poser des questions et21

à demander que la question vous soit répétée. Nous souhaitons que vous disiez la22

vérité, et que vous nous disiez uniquement ce que vous avez vu, entendu ou ressenti23

en personne, par vous-même. Si vous n’avez pas vu, entendu ou ressenti24

personnellement quelque chose, si vous en avez eu connaissance d’une autre façon,25

il importe que vous nous l’expliquiez et que vous nous disiez comment. N’inventez26

rien, ne témoignez qu’au sujet de ce dont vous vous souvenez, ne faites pas de27

supputation. Il n’y a pas de problème à dire « je ne sais pas » ou « je ne me rappelle28

ICC-01/04-02/06-T-150-Red-FRA WT 10-10-2016 34/93 CVZ T



Procès– Témoin DRC-OTP-P-0792 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

10/10/2016 Page 35

pas ».1

Vous avez bien compris tout cela, Monsieur le témoin ?2

LE TÉMOIN : [12:03:06] Oui, j’ai bien compris.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:03:09] Parfait.4

Monsieur le témoin, vendredi dernier, la Chambre vous a accordé des mesures de5

protection dans le prétoire pendant la durée de votre témoignage. Ces mesures de6

protection ont été mises en place afin de garantir que votre identité ne sera pas7

révélée au public. Dans la pratique, cela signifie qu’aujourd’hui, le public ne verra8

pas les traits de votre visage et n’entendra pas votre voix véritable, qui est déguisée9

de façon à ce qu’ils ne puissent pas la reconnaître.10

Quant à nous, nous nous adresserons à vous en vous appelant uniquement11

« Monsieur le témoin », et nous veillerons à tout moment à ce que votre nom ou12

prénom, ou quelque autre information qui risquerait de révéler votre identité ne soit13

pas diffusée à l’attention du public.14

Par conséquent, chaque fois que vous ressentirez le besoin de parler de quelque15

chose qui pourrait révéler votre identité ou l’identité de membres de votre famille,16

nous vous invitons à lever la main et à dire que vous vous apprêtez à le faire de17

façon à ce que nous ordonnions un huis clos partiel, qui signifie que personne, dans18

le public, n’entendra votre réponse. Vous avez compris, Monsieur le témoin ?19

LE TÉMOIN : [12:04:29] Oui. Merci bien, pour cet accord.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:04:32] Très bien.21

Alors, maintenant, Monsieur le témoin, vous avez sans doute devant vous, sur la22

table, une feuille de papier sur laquelle est inscrite une déclaration solennelle ; vous23

voyez ce papier ?24

LE TÉMOIN : [12:04:46] Oui, je vois bien.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:04:48] Je vous invite, donc, à26

présent, Monsieur le témoin, à prononcer votre déclaration solennelle selon laquelle27

vous vous engagez à dire la vérité. Pour ce faire, vous pouvez lire le texte qui est28
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écrit sur cette feuille de papier devant vous.1

LE TÉMOIN : [12:05:04] D’accord.2

Je déclare solennellement que je dirai la vérité, toute la vérité, rien que la vérité.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:05:13] Merci, Monsieur le4

témoin.5

Ce qui vient de se passer signifie que vous êtes désormais sous serment. Dans ces6

conditions, il importe également que vous sachiez bien que, dans le cadre du7

système judiciaire appliqué par la présente Cour, c’est un délit grave que de faire un8

faux témoignage.9

Vous le comprenez, Monsieur ?10

LE TÉMOIN : [12:05:38] Oui, je le comprends bien.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:05:40] Très bien.12

Et enfin, quelques petites questions pratiques.13

Il serait bon, lorsque vous parlez, dans le cadre de votre déposition, de parler le plus14

clairement possible, à un rythme qui ne sera pas trop rapide, de façon à répondre15

lorsque vous entendez une question non pas immédiatement lorsque la question16

s’arrête, mais après avoir compté mentalement dans votre tête jusqu’à trois, et à ce17

moment-là, vous commencez votre réponse. Ces trois secondes ont un rôle très18

important, car « ils » permettent aux sténotypistes et aux interprètes de bien rendre19

compte de l’intégralité de vos propos.20

Si vous avez des questions pendant votre déposition, ou si vous pensez qu’il vous21

faut une petite pause, n’hésitez pas à nous le faire savoir en levant la main. Nous22

vous donnerons alors la possibilité de parler.23

Est-ce que vous avez bien compris tout cela, Monsieur le témoin ?24

LE TÉMOIN : [12:06:45] Oui, je... je comprends le tout.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:06:47] Très bien, Monsieur le26

témoin.27

Donc, nous pouvons maintenant commencer votre audition. C’est l’Accusation qui28
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sera la première à vous interroger. M. Iverson, substitut du Procureur, va donc vous1

poser ses questions.2

Monsieur Iverson, vous avez la parole.3

M. IVERSON (interprétation) : [12:07:06] Merci, Monsieur le Président.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:07:10] N’oubliez pas5

simplement que trois heures vous ont été allouées, Monsieur Iverson, en tant que6

représentant de l’Accusation.7

QUESTIONS DU PROCUREUR8

PAR M. IVERSON (interprétation) : Je m’en souviens toujours.9

Q. [12:07:30] Monsieur le témoin, bonjour. Je m’appelle Iverson, et c’est moi qui vous10

interrogerai au nom du Bureau du Procureur.11

Nous nous sommes déjà rencontrés, je pense que vous vous en souvenez, la semaine12

dernière, même si c’était par vidéoconférence. Et c’est pourquoi j’ai plaisir13

aujourd’hui à me présenter personnellement à vous.14

Pendant les quelques premières minutes de votre déposition, je demanderais,15

Monsieur le Président, que nous passions à huis clos partiel, car je vous poserai,16

Monsieur le témoin, pas mal de questions personnelles. Après quoi, nous passerons17

en audience publique.18

Mais quand nous serons en audience publique et que je vous poserai mes questions,19

je vous demanderais de faire attention à ce que vous avez l’intention de répondre,20

afin d’éviter de donner la moindre indication verbale qui risquerait de faire en sorte21

que le public vous reconnaisse.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:08:22] Madame la greffière,23

passons à huis clos partiel, je vous prie.24

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 08)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Passage en audience publique 12 h 31)13

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:31:18] Nous sommes en audience publique,14

Monsieur le Président.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:31:24] Très bien. Merci16

beaucoup.17

Monsieur Iverson, poursuivez.18

M. IVERSON (interprétation) : [12:31:31]19

Q. [12:31:31] Pouvez-vous expliquer à la Chambre dans quel contexte vous avez20

entendu l’expression « effacer le tableau » ?21

R. [12:31:41] Oui. Quand on parlait d’effacer le tableau... Je suis du monde22

enseignement. En enseignement, « effacer le tableau » veut dire, quand le maître a23

mis quelque chose sur le tableau, il a écrit, il a mentionné le texte, des phrases, après24

l’utilisation de ces phrases pour exposer ses matières, il l’efface. Alors, d’après cette25

guerre qui se passait entre ma tribu et la tribu hema, c’était question de dégager tout26

ce qui est lendu sur l’étendue où ils menaient leurs combats, donc effacer, nettoyer,27

qu’on n’en trouve plus. C’était dans ce sens-là.28
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Q. [12:32:58] Et vous vous souvenez où vous étiez quand vous avez entendu qu’il y1

avait une attaque ou des combats, à Mongbwalu, en novembre 2002 ?2

R. [12:33:13] J’ai entendu cela. Et de fait même, des fuyards qui sont venus de3

Mongbwalu, de notre tribu, il y a des gens qui sont venus qui nous ont rejoints4

même, et que nous avons accueillis autour de nous, ont expliqué tout ce qui s’est5

passé là-bas jusqu’à la défaite de notre... des groupes qui nous... qui luttaient en6

notre faveur. C’est alors que j’ai eu tout... tout ce qui se rapportait... tout ce qui s’est7

passé à Mongbwalu. On nous a raconté ça, comme ça, textuellement. Comment...8

comment ils ont fui de Mongbwalu, ils ont quitté Mongbwalu. Donc, tout le monde9

de ma tribu avait quitté Mongbwalu craignant la mort, parce qu’on devrait être10

effacés, nettoyés. Ils nous ont rejoints. On partageait cette affaire-là ensemble.11

Q. [12:34:09] Donc, une fois que vous avez entendu les nouvelles des gens qui12

avaient quitté Mongbwalu, qu’avez-vous fait, vous, en réaction à ce que vous veniez13

d’entendre ?14

R. [12:34:25] Bon, nous, on était dans la crainte. On sentait que les... comme les gens15

venaient vers nous, on sentait qu’on allait travailler aussi. Et effectivement, nous16

avions la crainte, mais on voyait où aller. On imaginait où aller, où fuir, parce que ça17

venait. Et effectivement, c’est arrivé. Tout le monde a fui Mongbwalu, on nous a18

rejoints. Nous nous sommes retrouvés tous là-bas. Et cette milice « effacer le19

tableau » a continué à effacer, jusqu’à arriver même dans un milieu proche de chez20

nous ; c’est alors que nous avons vu... senti le danger. On a quitté même le milieu où21

on était dans les villages et on est allés se... se cacher en brousse, avec tous ceux qui22

sont venus de Mongbwalu.23

Et effectivement, nos... nos ennemis ont rejoint notre trace dans le village, et nous24

étions bloqués en brousse.25

Q. [12:35:33] Est-ce que vous vous rappelez si vous avez pris la fuite en26

novembre 2002, ou plus tard ?27

R. [12:35:40] Je me rappelle bien que cette guerre qui a commencé à Mongbwalu, au28
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même mois de novembre, a atteint notre milieu le plus rapide que possible, dans le1

même mois de novembre ; et nous sommes partis en brousse en novembre.2

Q. [12:35:59] Et quand vous nous dites « nous », vous pouvez donner un chiffre3

approximatif du nombre de personnes qui étaient avec vous dans la brousse lorsque4

vous avez pris la fuite, en novembre 2002 ?5

R. [12:36:16] Ce n’était pas peu de personnes, c’était plus de 10 000 personnes.6

Q. [12:36:40] Et vous êtes partis vers où, quelle était la destination ?7

R. [12:36:47] Bon, de notre milieu où nous étions là dans le centre, il y a des gens qui8

ont préféré, qui ont... qui sont partis dans leur lieu de préférence. Et moi, dans... avec9

ma famille, je m’étais rendu dans le milieu qu’on appelait « Buli » — « Buli ».10

Q. [12:37:13] Est-ce que vous pouvez décrire à la Chambre dans quelles conditions11

vous viviez à Buli ?12

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:37:35] Vous pensez qu’on13

peut rester en audience publique ? Parce que dès que le témoin va décrire et donner14

des détails sur sa famille, nous risquons de ne pas être en sécurité.15

Monsieur le témoin, en fait, restez très général, mais si vous avez des détails16

personnels à partager, dites-le-nous, faites-nous signe, parce qu’alors, nous17

passerons à huis clos partiel. Donc, gardez cela à l’esprit. Donc, si vous voulez passer18

à huis clos partiel, vous levez la main.19

R. [12:38:14] Oui, c’est compris. J’ai bien compris.20

M. IVERSON (interprétation) : [12:38:32]21

Q. [12:38:34] Donc, vous pouvez nous décrire, au bénéfice de la Chambre, quelles22

étaient les conditions dans lesquelles vous vous êtes retrouvés à ce moment-là ?23

R. [12:38:45] Oui, je peux bien l’expliquer.24

Bon, quand nous sommes allés dans ce coin, on a retrouvé un village... d’autre25

villages qui étaient plus écartés, qui n’étaient pas aussi exposés que d’où nous26

venions. Alors, on est arrivés dans des milieux. Il est... les habitants nous laissaient27

quand même des places dans leur case. On prenait place, quatre, cinq, six familles28
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dans une même case. Tant mieux. Et alors, le jour, on pouvait préparer à manger1

sous les arbres là-bas. Et le soir, on s’entassait là-bas dans cette case, en plusieurs2

familles, tant mieux, c’était la guerre. Et c’est comme ça qu’on vivait.3

Q. [12:39:40] Et pendant combien de temps avez-vous vécu dans ces conditions-là ?4

R. [12:39:48] J’ai ce moment précisément dans ma tête que, depuis que nous sommes5

entrés là-bas au mois de novembre, nous ne sommes sortis — donc, en6

novembre 2002 —... et nous sommes sortis de-là en mars 2003.7

Q. [12:40:35] Bon, d’abord, en mars 2003, pourquoi vous êtes partis ? Quelle était la8

cause de ce départ ? Vous pouvez expliquer cela à la Chambre ?9

R. [12:40:51] Si nous avons quitté ce camp de refuge, c’est parce que les ennemis10

avaient quitté nos coins d’où nous étions partis. Ils avaient quitté le coin. C’est alors11

que nous avons senti qu’on peut encore regagner son coin habituel de vie. Ils étaient12

partis. Je veux dire, pendant tout ce temps-là, ils ont siégé (phon.) notre milieu.13

Q. [12:41:31] Je voudrais me concentrer sur le mois de février 2003, maintenant. Et14

vous nous avez dit, à ce moment-là, votre quartier, votre zone était sous siège. Et15

est-ce que vous pouvez nous expliquer ce qui se passait, soit dans, soit autour de16

Buli, à cette époque-là, donc en février 2003 ?17

R. [12:41:55] Oui. Si nous sommes rentrés, après leur départ, c’est avec des... des18

pleurs que nous sommes rentrés aussi. Nous avons perdu des gens comme ça. Je19

veux dire, en février. Il y a le commandant qui siégeait... le commandant... l’armée20

de... qui siégeait au compte de l’armée de l’UPC chez nous, nous avait écrit une21

lettre, soi-disant une lettre de pacification. Alors, cette lettre a atteint le comité, le22

conseil des sages, qui a essayé d’analyser cette lettre. (Expurgé)23

(Expurgé). Le conseil des sages avait essayé de répondre à cette lettre, demandant à24

ce responsable militaire de retirer sa troupe pour faire la pacification. On ne peut pas25

faire la pacification et entre-temps que les militaires sont là.26

M. IVERSON (interprétation) : [12:43:06] Monsieur le Président, puis-je demander de27

passer à huis clos partiel ?28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:43:11] Bien sûr.1

Madame la greffière, passons à huis clos partiel.2

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 43)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Passage en audience publique à 13 h 00)16

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [13:00:22] Nous sommes en audience publique,17

Monsieur le Président.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:00:36] Et afin de compléter le19

procès-verbal, je note que le témoin a commencé à pleurer à l’issue de cette dernière20

réponse.21

Nous allons, donc, nous interrompre pour 90 minutes et nous reprendrons de22

14 h 30 à 16 h 30 au plus tard. Et nous avons une autre mission professionnelle entre23

juges après 16 h 30, donc nous ne prolongerons pas au-delà de 16 h 30. On reprend à24

14 h 30.25

M. L’HUISSIER : [13:01:40] Veuillez vous lever.26

(L’audience est suspendue à 13 h 01)27

(L’audience est reprise en public à 14 h 35)28
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M. L’HUISSIER : [14:35:14] Veuillez vous lever.1

Veuillez vous asseoir.2

(Le témoin est présent dans le prétoire)3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:35:42] Bonjour à tous, cet4

après-midi.5

Rien ne nous empêche à présent de poursuivre l’interrogatoire principal de notre6

témoin. Monsieur Iverson, vous souhaitez poursuivre en audience publique ou à7

huis clos partiel ?8

M. IVERSON (interprétation) : Je demanderais que nous poursuivions en audience9

publique, Monsieur le Président.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:36:18] Très bien. Vous pouvez11

donc procéder.12

M. IVERSON (interprétation) : [14:36:27]13

Q. [14:36:27] Bonjour, Monsieur le témoin, une nouvelle fois.14

Avant la suspension pour le déjeuner, j’ai vu que l’émotion vous avait envahi ; donc,15

je tiens à répéter que si, à quelque moment que ce soit, vous avez besoin d’une16

pause, il vous suffit de le demander au Président de la Chambre en levant la main.17

J’aimerais donc continuer…18

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:36:55] Monsieur Iverson, tout19

à fait désolé, mais je viens de recevoir un message m’indiquant qu’il se pose encore20

quelques problèmes techniques de maintenance et qu’il nous faut suspendre pour21

quelques minutes, me dit-on.22

Donc, je suis tout à fait désolé. Il faut que nous suspendions une nouvelle fois, et23

j’espère que le problème se réglera rapidement.24

M. L’HUISSIER : [14:37:20] Veuillez vous lever.25

(L’audience est suspendue à 14 h 37)26

(L’audience est reprise en public à 14 h 45)27

M. L’HUISSIER : [14:45:31] Veuillez vous lever.28

ICC-01/04-02/06-T-150-Red-FRA WT 10-10-2016 55/93 CVZ T



Procès– Témoin DRC-OTP-P-0792 (Audience publique) ICC-01/04-02/06

10/10/2016 Page 56

Veuillez vous asseoir.1

(Le témoin est présent dans le prétoire)2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:45:47] Eh bien, c’est notre3

deuxième et — j’espère — dernière tentative d’entamer notre audience de4

l’après-midi.5

Monsieur le témoin, à titre d’information, pour que vous puissiez suivre ce qu’a dit6

M. Inverson... Iverson, complètement, je me joins à lui pour confirmer que si vous7

ressentez le moindre motif personnel de demander une suspension, nous8

suspendrons.9

Monsieur Iverson, vous avez la parole.10

M. IVERSON (interprétation) : [14:46:29]11

Q. [14:46:31] Monsieur le témoin, j’aimerais que nous revenions au point où nous en12

étions arrivés avant le déjeuner, à savoir des questions concernant ce qu’il est13

convenu d’appeler « la réunion de pacification de Sangi ». Est-ce qu’il vous est14

arrivé, à quelque moment que ce soit, d’apprendre ce qui s’était exactement passé15

durant cette rencontre de pacification à Sangi ?16

R. [14:46:57] Oui. Nous étions informés d’ailleurs au moment où les gens se17

rassemblaient là-bas. Il y en a qui ont eu la chance, je dirais la chance, de rentrer à18

mi-chemin. Ils n’ont pas atteint le coin. Il y en a qui ont été dans le coin, mais qui ont19

eu la chance de sortir de ce cercle. Et ils sont venus nous dire que lorsqu’on venait20

là-bas, on ne sortait plus. On exigeait à celui qui entre de rester là-bas directement,21

de ne plus rentrer au camp, là où nous étions. C’est ça ce... ce qu’on avait appris de22

ce qui s’est passé là-bas.23

Q. [14:47:46] Avez-vous découvert ce qu’il était advenu des personnes qui sont24

restées pour participer à la rencontre de pacification de Sangi ?25

R. [14:47:59] Bien sûr. Et ceux qui étaient là-bas… ceux qui étaient arrêtés... ceux qui26

étaient restés dans ce cercle-là, étaient ramenés de Sangi dans le centre où résidait le27

commandant d’opération Salumu. Ils sont rentrés avec eux là-bas. Et c’est le28
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surlendemain de ce jour-là qu’on est allés découvrir les corps de ceux qui étaient1

partis là-bas, dans le village là-bas. Ils étaient abattus.2

Q. [14:48:50] Quelle est la distance approximative qui sépare Buli de Sangi, je vous3

prie ?4

R. [14:49:02] Cette distance, on peut estimer à une marche à pied d’une heure de5

temps — une marche à pied, une heure de temps.6

Q. [14:49:25] Pendant la durée de la rencontre de pacification ou immédiatement7

après, avez-vous pu entendre quoi que ce soit provenant de la direction de Sangi ?8

R. [14:49:41] Oui. D’ailleurs, quand ils ont réussi à encercler certains, ils9

commençaient à les ramener. C’est un autre drame que nous, maintenant, allons…10

avons vécu. Nous avions subi des coups de balles vers nous, et on était obligés de11

fuir des villages et aller plus encore davantage dans la brousse.12

Q. [14:50:24] Combien de temps êtes-vous resté à cet endroit dans la brousse ?13

R. [14:50:32] Bon, les coups de balles ont commencé à crépiter vers 14 heures... alors14

que les gens se rassemblaient le matin déjà vers 7 heures, mais les coups de balles15

ont commencé à retentir vers nous, à... vers 14 heures. Alors, on est partis en16

brousse. On est restés jusqu’à la tombée de la nuit, dans la brousse. Et de là, il17

fallait… quand nous sommes restés dans la brousse, il y a d’autres troupes qui sont18

venues, dans (phon.) notre coin encore, les troupes toujours des milices de l’UPC, qui19

n’étaient pas loin de nos cachettes. Et quand la nuit est tombée, nous étions obligés20

de fuir encore davantage, de quitter ce lieu, pour s’éloigner de... de... de leur21

présence, là, qui... qui... qui était encore là, plus proche de nous ; dans la nuit,22

toujours.23

Q. [14:51:30] Pendant ce temps, avez-vous eu l’occasion de voir l’un ou l’autre des24

soldats de l’UPC ?25

R. [14:51:40] Bon, pendant ce temps-là, c’était difficile. On… Nous, on était en26

cachette, bon, les (inaudible)... dormaient, leur voix, ils parlaient même à haute voix.27

On suivait ça de nos cachettes.28
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Q. [14:52:03] Vous rappelez-vous avec précision quelque chose que les soldats de1

l’UPC ont dit ?2

R. [14:52:10] Très bien. D’ailleurs, dans la soirée, quand nous étions dans la brousse,3

dans la cachette, ceux qui étaient venus là-bas, ils ont même fait… ils ont même4

fabriqué un grand feu où ils parlaient à haute voix dans le village. Ils disaient que le5

lendemain, ce sera le ratissage. Ils vont fouiller la brousse, le lendemain. Comme6

nous avons fui, ils... nous allons... ils vont rester jusqu’au lendemain. Ils fuient... ils7

vont faire la fouille de la brousse ; ça, nous avons suivi.8

Q. [14:52:58] Qu’avez-vous fait, si vous avez fait quelque chose, pour réagir à ces9

propos que vous entendiez dans la bouche des soldats de l’UPC ?10

R. [14:53:10] Mais enfin, on était… on était en crainte, on devrait fuir davantage. Et11

j’ai dû déplacer ma famille avec laquelle j’étais. Je me suis déplacé encore davantage.12

Je suis allé encore plus loin dans la forêt m’écarter de cet endroit-là d’où ils parlaient.13

Et la même nuit, j’ai quitté… je me suis déplacé avec ma famille ; c’était ça ma14

réaction.15

Q. [14:53:49] Combien de temps êtes-vous resté caché dans la forêt, si vous pouvez le16

déterminer approximativement ?17

R. [14:54:01] De cette soirée-là, quand nous avons quitté… on a dû quitter encore la18

brousse le soir. Parce qu’effectivement, quand ils ont déclaré le soir, autour de leur19

feu, qu’ils devraient faire la fouille de la brousse, ils l’ont fait exactement le matin.20

Alors, nous, sachant qu’ils allaient faire la fouille de la brousse, nous nous sommes...21

nous nous sommes déplacés plus loin dans la forêt, en sorte qu’ils ont fait leur fouille22

pendant toute la journée. Et nous, nous étions dans la cachette. Et c’est seulement23

vers 16 heures, là-bas, dans la soirée, qu’on a appris que, non, ils sont partis, ils ont24

quitté les lieux. C’est alors que nous avons pu sortir de cette brousse.25

M. IVERSON (interprétation) : [14:54:55] Monsieur le Président, puis-je demander26

que nous passions à huis clos partiel, je vous prie ?27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:55:01] Assurément.28
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Madame la greffière d’audience, passons à huis clos partiel, je vous prie.1

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 55)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Passage en audience publique à 14 h 56)24

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [14:56:34] Nous sommes à nouveau en25

audience publique, Monsieur le Président.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:56:37] Merci, Madame la27

greffière.28
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Monsieur Iverson, vous pouvez procéder.1

M. IVERSON (interprétation) : [14:56:42]2

Q. [14:56:46] Monsieur le témoin, connaissez-vous des personnes qui auraient été3

capturées par l’UPC, pendant ce temps que vous avez passé à vous cacher dans la4

brousse ?5

R. [14:56:58] Bon, pendant ma cachette, ceux qu’on a ramassés, et moi-même je n’en6

savais rien. Mais le résultat final de ceux qui ont été abattus... nous apprenait que tel7

a été ramassé dans la brousse, tel a été ramassé dans la brousse. On apprenait ça8

après. Mais moi, personnellement, je ne savais qui a été pris, tout ça. Je ne savais pas9

ça. J’ai su seulement à la fin, quand on a trouvé tel est abattu, tel (phon.) a été ramassé10

dans la brousse. On apprenait comme ça, quand on est arrivés sur les lieux du11

drame. Mais de moi-même, je n’ai pas su que... non, tel on a appris ça. Je n’avais pas12

su. Sauf que le matin, là, quand, comme je vous le disais tout à l’heure, les gens à qui13

j’ai refusé d’aller, sont partis. Ceux-là en tout cas, ils sont partis à ma face, ils ne sont14

plus revenus. Carrément, je suis allé retrouver les corps, j’ai enterré même ces corps.15

À part ça, ceux qui… on avait ramassés le lendemain, je ne connais pas. Je me fais16

l’idée de ce qu’on me racontait seulement. Moi, personnellement, non.17

Q. [14:58:16] Pour que tout soit clair pour moi, Monsieur, je vous demande où vous18

êtes allé récupérer les corps, puisque vous venez de dire que vous êtes allé récupérer19

les corps. Alors, à quel endroit spécifique, dans quel village, par exemple ?20

R. [14:58:35] O.K. Quand ils ont quitté les lieux, on nous a renseignés que nous21

avions des corps là-bas, spécialement, moi, comme je disais, ce garçon que j’avais22

avec moi, qui avait quitté le matin, son frère a retrouvé son corps, il nous a23

interpellés, et nous sommes allés retrouver ce corps à... au centre même, là où nous24

étions, à Kobu. On a trouvé ce corps là-bas, et nous avons enterré ce corps là sur...25

sur place. Tout le monde est enterré là-bas parce qu’on était dans la crainte. Est-ce26

que ces gens-là allaient revenir ? Il fallait mettre, quand même, les corps sous terre.27

On a enterré. Et je reconnais avoir enterré mon fils avec une maman qu’on avait28
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trouvée aussi là-bas, qui n’avait pas de famille. On a... On les a enterrés dans un1

même trou. Ça, je reconnais ça, moi-même.2

M. IVERSON (interprétation) : [14:59:42] Monsieur le Président, je demanderais que3

nous repassions à huis clos partiel, je vous prie.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:59:49] Madame la greffière5

d’audience, passons à huis clos partiel, je vous prie.6

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 59)7
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Passage en audience publique à 15 h 56)15

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [15:56:49] Nous sommes à nouveau en16

audience publique, Monsieur le Président.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:56:53] Je vous remercie,18

Madame la greffière.19

Pourrais-je savoir quel temps a été utilisé par M. Iverson, jusqu’à présent ?20

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d’audience)21

Donc, on vient de m’indiquer que M. Iverson a utilisé 1 h 57 mn. Donc, d’abord, je22

tiens à exprimer mon appréciation à l’égard de M. Iverson pour l’efficacité de23

l’utilisation du temps de sa part dans le cadre de l’audition de ce témoin, et je me24

dois de dire également à Me Gosnell qu’il est attendu de lui qu’il utilise le même25

temps pour son contre-interrogatoire ; c’est règle générale.26

Nous pouvons donc maintenant, immédiatement passer au contre-interrogatoire.27

Maître Gosnell, souhaitez-vous rester en audience publique, ou souhaitez...28
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souhaitez-vous que nous passions à huis clos partiel ?1

Me GOSNELL (interprétation) : [15:57:56] Pour le début de mon2

contre-interrogatoire, Monsieur le Président, je demanderais que nous passions à3

huis clos partiel.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:58:03] Pas de problème.5

Madame la greffière, pouvons-nous repasser à huis clos partiel ?6

Et je rappelle simplement, s’agissant des horaires, qu’il nous faut terminer l’audience7

à 16 h 30 — si j’ai dit « 17 h 30 » à... à l’instant, c’était un lapsus — en raison8

d’engagements fermes des juges.9

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 58)10
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(Expurgé)12

(Expurgé)13
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(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Passage en audience publique à 16 h 31)24

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:31:55] Nous sommes en audience publique.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:32:09] Merci beaucoup.26

Monsieur le témoin, votre témoignage se termine pour aujourd’hui, mais nous27

reprendrons demain. Et je suis tenu de vous dire que, d’ici demain, vous ne devez28
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parler... vous ne devez parler de ce que vous avez dit ici à personne. Je dois vous le1

dire, vous comprenez ?2

LE TÉMOIN : Oui.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:32:29] Très bien.4

Nous allons donc lever la séance et nous reprendrons demain à 9 h 30.5

M. L’HUISSIER : [16:32:36] Veuillez vous lever.6

(L’audience est levée à 16 h 32)7
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